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1.
1.1
hyperbole
overstatement Hyperbole huperbole
“ exaggerated statement that is made for special effect and is not meant to be taken literally.”
1 It seemed millions of agessince | saw you the last time.  Hyperbole
2 (Hyperbole)
3 Ittook afew dollarsto build this indoor swimming pool. (Hyperbole)
1 millions of ages
2 ”
“ " 3 afew
dollars swimming pool
1.2
2001 129
4
1981-
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7 Beforel could finish my words, the tailor had measured me and was giving orders to his apprentice.

8 Hardly had | arrived when we had to leave.

H. P. Grice 1967 “ " Cooperative
Principle

Quality Maxim a b

9 The Keebler Elves have baked up the lightest, crispiest snacks ever to be called crackers. Theseextra
thin bit-size crackers are rippled with zesty seasonings and crunch just like your favorite chips, but they’ re baked,

not fried. They’ re the perfect snack for munching by the handful.
— Munch’ems

extra thin, the perfect

10 Those three works (Dombay and Son) conveyed the one idea of Mr. Dombay’s life. The earth

was made for Dombay and Son to trade in and the sun and moon were made to give them light. Rivers and seas
were formed to float their ships; rainbows gave them promise of fair weather; winds blew for or against their

enterprises; stars and plants circled in their orbits to preserve inviolate a system of which they were the centre.
— Charles Dickens, Dombay and Son

9 10 n Qudity Maxim
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Grice

3.1

12 Hamlet: | loved Ophelia; forty thousand brothers could not, with al their quantity of love, make up
my sum. (Shakespeare Hamlet, VII)

12 3

13

13
3.2

Grice
14
A Canwewalk there?
B My left leg weighs three tons.
A All right, let's take a taxi.
B “ ” A

” B “ ”

“ ” “ ” 1 ”

A million and one uses.
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—Fix-All Liquid Cement Co.
(Urdand & Robbins  31)

“ " Fx-All “ ” “
16
3.3
Tennyson
“ The Eagle” “ He clasps the crag with crooked hands, Close to the sunin lonely lands "
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Pragmatic study of English and Chinese hyperbole

WANG Chun-ni

Abstracts. Hyperbole is a very common rhetorical device which is widely used both in English and Chinese
In order to express higher strong feelings and also to make hisher language more powerful, the writer/speaker
exaggerates things on purpose. Yet in spite of the over-truth expression, employment of hyperbole does not affect
the conversation flow between parties. Through an analysis of hyperbole from the perspective of pragmatics, this
article tries to explain the pragmatic functions of hyperbole.
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